
FA B R I CA D O  E N  ES PA Ñ A



SOFÍA

ES Estufa de acero con componentes de hierro fundico en el 
interior. Cámara de combustión de grandes dimensiones. 
Excelente capacidad calefactora. Control de aire primario y 
secundario. Sistema de doble combustión. Visión de fuego 
frontal y por ambos laterales con cristales IR max (aumentan 
el rendimiento y se mantienen limpios durante más tiempo). 
Disponible en cuatro versiones distintas: Sofía, Sofía Suspen-
dida, Sofía Mueble y Sofía Leñero.

PT Salamandra em aço com componentes de ferro fundido 
dentro. Grande câmara de combustão. Excelente capacida-
de de aquecimento. Controle de ar primário e secundário. 
Sistema de combustão dupla. O fogo pode ser visto de fren-
te e por ambos os lados com cristais IR max (aumenta o des-
empenho e permanece limpo por mais tempo). Disponível 
em quatro versões diferentes: Sofía, Sofía Suspendida, Sofía 
Mueble e Sofía Leñero.

EN Stove in steel with cast iron components inside. Large com-
bustion chamber. Excellent heating capacity. Control of pri-
mary and secondary air. Double combustion system. Frontal 
and both sides view of the fire with IR max crystals (increase 
performance and stay clean for longer). Available in four di-
fferent versions: Sofía, Sofía Suspendida, Sofía Mueble and 
Sofía Leñero.

FR Poêle en acier avec composants en fonte à l’intérieur. Gran-
de chambre de combustion. Excellente capacité de chauffa-
ge. Contrôle de l’air primaire et secondaire. Système à dou-
ble combustion. Le feu peut être vu de face et par les deux 
côtés  avec des cristaux IR max (augmente les performances 
et reste propre plus longtemps). Disponible en quatre ver-
sions différentes: Sofía, Sofía Suspendida, Sofía Mueble et 
Sofía Leñero.

IT Stufa in acciaio con all’interno elementi in ghisa. Camara di 
combustione di grandi dimensioni. Ottima capacità di riscal-
damento. Controllo dell’aria primaria e secondaria. Doppia 
combustione. Visione del fuoco frontale e nei due laterali 
con cristalli IR max (aumenta le prestazioni e rimane pulito 
più a lungo). Disponibile in quattro versioni distinte: Sofía, 
Sofía Suspendta, Sofía Mueble e Sofía Leñero.

SOFÍA Leñero

SOFÍA Suspendida

SOFÍA MuebleSOFÍA

* Rendimiento obtenido en condiciones de potencia nominal.

DATOS TÉCNICOS
SOFÍA

113 Kg 12 Kw

80 %*

700x810x500 mm

Doble combus.

SOFÍA Suspendida

116 Kg 12 Kw

80 %*

700x550x530 mm

Doble combus.

SOFÍA Mueble

142 Kg 12 Kw

80 %*

1100x875x500 mm

Doble combus.

SOFÍA Leñero

130 Kg 12 Kw

80 %*

700x875x500 mm

Doble combus.

SOFÍA Suspendida

SOFÍA Leñero SOFÍA Mueble

SOFÍA
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ELYPSE
ES Equipo estanco de acero con diseño moderno. Control 

de aire primario y secundario. Entrada de aire trasera. 
Triple combustión. Visión lateral del fuego. Interior de 
vermiculita de alta densidad.

PT Modelo de design moderno em aço. Controle de ar pri-
mário e secundário. Lareira fechada. Ar exterior entrada. 
Combustão triplo. Vista lateral do fogo. Interior vermicu-
lita alta densidade.

EN Model in steel with modern design. Primary and se-
condary  air intake control. Fireplace. Outside air intake. 
Triple combustion. Side view of the fire. Interior in high 
density vermiculit.

FR Modèle de conception moderne en acier. Le contrôle 
de l’air primaire et secondaire.. Foyer fermé. Une entrée 
d’air extèrieur. Combustion Triple. Vue de côté du feu. 
Intérieur vermiculite haute densité. 

IT Stufa in acciaio con disegno moderno e cristallo curva-
to. Ermetica con ingresso aria esterna. Controllo aria pri-
maria e secondaria. Tripla combustione. Visione laterale 
della fiamma. Interno in Vermiculite di alta densitá.

Elypse

Elypse

Elypse suspendida

Elypse suspendida

Elypse pie central

Elypse pie central Norma / Standard EN-13240

Triple combustión

* Rendimiento obtenido en condiciones de potencia nominal.

130 Kg 11 Kw* 71,5 %* 385x372x324 mm

DATOS TÉCNICOS



CHIMENEAS CON
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ES Horno en acero al carbono, control de aire primario y termóme-
tro. Interior del horno en acero inoxidable enteramente desmon-
table, bandeja en acero inoxidable y parrilla para horno incluidas. 
Versión para insertar o con revestimiento en acero al carbono.

ES El diseño moderno junto a las terminaciones en acero inoxidable 
la hacen única en su estilo. Ideal para aquellos que quieran dis-
frutar de la calidez de la leña unido al placer de la cocina. Equipo 
estanco con entrada de aire exterior. Control de aire primario y 
sistema de doble combustión. Cristales serigrafiados. Horno en 
acero inoxidable íntegramente desmontable con termómetro y 
bandeja incluida.

PT Forno em aço carbónico. Controlo do ar primário e termômetro. 
Interior do forno em aço inoxidável inteiramente desmontável. 
Bandeja em aço inoxidável e grelha para forno incluidas.  Versão 
encastrable ou revestidos em aço carbónico.PT O design moderno, juntamente com os acabamentos em aço 

inoxidável, tornam-no único no seu estilo. Ideal para quem quer 
aproveitar o calor da lenha junto com o prazer de cozinhar. Larei-
ra fechada com entrada de ar externa. Controle de ar primário e 
sistema de combustão dupla. Porta com tela de vidrio impresso. 
Forno de aço inoxidável totalmente removível com termômetro 
e bandeja incluída.

EN Oven in steel. Control of primary air and thermometer. Inner of 
the oven in stainless steel fully detachable. Stainless steel tray and 
grill for the oven included. Encastrable or steel coated versión.

EN The modern design with stainless steel finishes make it an uni-
que model in its range. It is Ideal for people who want to enjoy 
the warmth of firewood together with the pleasure of cooking. 
Closed fire with external air intake. Primary air control and dou-
ble combustion system. Screen-printed glasses. Fully removable 
stainless steel oven with thermometer and tray included too.

FR Four en acier. Contrôle d’air primaire et thermomètre. Intérieur 
du four en acier inox entièrement démontable. Plateau en acier 
inox et grille pour le four inclus. Version encastrable ou avec re-
vêtement en acier.

FR Son design moderne et ses finitions en acier inox font de cet 
appareil unique dans son style. Il est idéale pour tous ceux qui 
veulent jouir de la chaleur du bois et le palisir de la cuisine tout 
en même temps. Appareil éctanche avec entrée d’air extérieur. 
Contrôle d’air primaire et système à double combustion. Verres 
sérigraphiés. Four en acier inox entièrement démontable avec 
thermomètre et plateau inclus.

IT Camino forno in acciaio al carbonio,controllo aria primaria.
Termometro. Interno forno in acciaio inossidabile interamente 
smontabile. Vassoio, griglia forno in acciaio inossidabile e griglia 
per arrosti di serie. Disponibile nella versione incasso oppure con 
rivestimento esterno in acciaio al carbonio.

IT Il disegno moderno unito alla terminazione in acciao inox la ren-
de única nel suo stile. Ideale per quelli che desiderano il calore 
della legna unito al piacere di cucinare. Apparato ermetico con 
entrata di aria esterna. Controllo di aria primario e doppia com-
bustione. Cristallo serigrafiado. Forno in acciaio inox interamente 
smontabile con termómetro e vassoio inclusi.

Norma / Standard EN-13229 y Norma / Standard EN-13240

* Rendimiento obtenido en condiciones de potencia nominal.

DATOS TÉCNICOS

193 Kg 17 Kw 82 %*

310x686x524 mm

* Rendimiento obtenido en condiciones de potencia nominal.

DATOS TÉCNICOS

150 Kg 12 Kw 61 %*

379x506x400 mm

Forno frontal Forno encastrable
Norma / Standard EN-13240
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PRACTIC IGNIS
RINCÓN

80

ES Bloque en acero al carbono con puertas y horno incorporado, 
regulador de tiro, control de aire primario y termómetro, horno 
en acero inoxidable enteramente desmontable y lavable en lava-
vajillas, fácil limpieza del conducto, bandeja en acero inoxidable y 
parrilla para horno incluidas, opcional: parrilla para asado.

PT Recuperador de calor em aço carbónico com portas e forno in-
corporados, regulação tiragem de fumos, controlo do ar primário 
e termômetro, forno em aço inoxidável inteiramente desmontá-
vel e lavável no lava-loiças, fácil limpeza da conducta de fumos. 
Bandeja em aço inoxidável e grelha para forno incluidas, opcio-
nal: grelha de assados.

EN Insert in steel with set of doors and oven, damper, control of pri-
mary air and thermometer, oven in stainless steel fully detachable 
and washable in dishwasher, easy cleanliness of the smoke duct, 
stainless steel tray and grill for the oven included, option: barbe-
cue-grill.

FR Insert en acier avec portes et four incorporés, réglage du clapet, 
contrôle d’air primaire et thermomètre, four en acier inox entière-
ment démontable et lavable en lave-vaisselle, facile nettoyage du 
conduit, plateau en acier inox et grille pour le four inclus. Option: 
grille-barbecue.

IT Camino forno in acciaio al carbonio, controllo aria primaria.
Termometro. Interno forno in acciaio inossidabile interamente 
smontabile. Vassoio e griglia forno in acciaio inossidabile di serie.
Optional: Griglia camino per arrosti.

Norma / Standard EN-13229

ES Estufa de acero con horno con interior en cerámica refractaria. 
Control de aire primario y secundario. Sistema cristal limpio. Equi-
po estanco. Entrada de aire exterior. Horno de acero inoxidable 
enteramente desmontable y lavable, con bandeja incluida. Do-
ble combustión. Campana y cubre tiro desmontables. Cubre tiro 
telescópìco (no atornillable al techo).

PT Fogão de aço com forno, e com interior de cerâmica refratária. 
Controle de ar primário e secundário. sistema de vidro limpo. 
Lareira fechada. Ar exterior entrada. Forno totalmente removível 
e lavável de aço inoxidável, bandeja incluído. Combustão dupla. 
partes superiores removíveis e telescópicos.

EN Model in steel with oven, with interior in refractiry ceramic. Pri-
mary and secondary  air intake control. Clean glass system. Clo-
sed fireplace. Outside air intake. Oven in stainless steel fully deta-
chable and dashable in dishwasher. Stainless steel tray included. 
Dual combustion system. Detachable and telescopic upper parts.

FR Poêle en acier avec four. L’intérieur chambre de combustion en 
céramique réfractaire. Le contrôle de l’air primaire et secondaire. 
Système de verre propre. Foyer fermé. Une entrée d’air extèrieur. 
Four entièrement amovible et lavable en acier inoxydable, pla-
teau inclus. Double combustion. parties supérieures détachables 
et télescopiques.

IT Stufa in acciaio con forno. Interno camera di combustione in 
materiale refrattario. Controllo aria primaria e secondaria. Doppia 
combustione. Ermetica con ingresso aria esterna. Forno in acciaio 
inossidabile interamente smontabile, vassoio incluso. Cappa e 
copri canna fumaria smontabili. Copri canna fumaria telescópico 
( non avvitare all’soffitto )

Norma / Standard EN-13240

* Rendimiento obtenido en condiciones de potencia nominal.

DATOS TÉCNICOS

230 Kg 20 Kw 76 %*

516x785x503 mm

* Rendimiento obtenido en condiciones de potencia nominal.

DATOS TÉCNICOS

Doble combustión

192 Kg 14 Kw* 75,5 %*

342x795x385 mm




